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DE // Aufbauanleitung fur Waschekorb

1. Verbinden Sie die vertikalen Aluminiumstangen des X-Gestells, indem Sie sie
mithilfe der Verbindungselemente aus Kunststoff zusammenstecken.

2. Fixieren Sie sie mit Schrauben.

3. Befestigen Sie nun die horizontalen Aluminiumstangen am X-Gestell, indem Sie sie
mithilfe der Verbindungselemente aus Kunststoff zusammenstecken.

4. Fixieren Sie sie mit Schrauben.

5. Das Aluminiumgestell ist nun komplett aufgebaut.

6. Hangen Sie zum Schluss den Waschesack aus Oxford-Gewebe in das
Aluminiumgestell und fixieren Sie ihn mithilfe der Klettverschluss-Bander.




CZ // Navod k sestaveni kose na pradlo

l 1. Svislé hlinikové tyce rdmu X spojte k sobé pomoci plastovych spojovacich prvkd.

2. Upevnéte je pomoci sroub.

3. Nyni pfipevnéte vodorovné hlinikové tyce k rdmu X pomoci plastovych
spojovacich prvka.

4. Upevnéte je pomoci sroubd.

5. Hlinikovy ram je nyni kompletné sestaven.

6. Nakonec zavéste pytel na pradlo z tkaniny Oxford do hlinikového rdmu a zajistéte
jej pomoci paskd na suchy zip.




SE // Monteringsanvisning for tvattkorg

1. Koppla ihop de vertikala aluminiumstangerna pa X-ramen genom att koppla ihop
dem med hjalp av kopplingselementen i plast.

2. Fast dem med skruvar.

3. Fast nu de horisontella aluminiumstangerna pa X-ramen genom att koppla ihop
dem med hjalp av kopplingselementen i plast.

4. Fast dem med skruvar.

5. Aluminiumramen ar nu fardigmonterad.

6. Hang till sist upp tvattpasen i Oxford-tyg i aluminiumramen och fast den med
kardborrebanden.




SK // Navod na pouzitie koSa na bielizen

1. Pomocou plastovych spojovacich dielov spojte zvislé hlinikové tyce ramu v tvare

2. Upevnite ich pomocou skrutiek.

3. Pomocou plastovych spojovacich dielov pripevnite vodorovné hlinikové tyce k
rdmu v tvare X.

4. Upevnite ich pomocou skrutiek.

5. Hlinikova konstrukcia je teraz postavena.

6. Na zaver zaveste k6s na bielizen z oxfordskej tkaniny na hlinikovi konstrukciu a
upevnite ho pomocou suchych zipsov.




S| // Navodila za namestitev kosa za perilo

1. Sestavite vertikalne aluminijaste palice ogrodja v obliki ¢rke X tako, da jih spojite s
pomocjo plasti¢nih veznih elementov.

2. Fiksirajte jih z vijaki.

3. Pritrdite horizontalne aluminijaste palice ogrodja v obliki ¢rke X tako, da jih spojite
s pomocjo plasti¢nih veznih elementov.

4. Fiksirajte jih z vijaki.

5. Aluminijasto ogrodje je zdaj v celoti sestavljeno.

6. Na koncu v aluminijasto ogrodje vstavite vreco za perilo iz tkanine oxford in jo
fiksirajte s pomocjo trakov z jezkom.




HU // Szennyeskosar dsszeszerelési Utmutatd

1. lllessze egymashoz az X alakd vaz fuggé6leges aluminium ridjait a mianyag
Osszekotbelemek segitségével.

2. Csavarokkal rogzitse 6ket.

3. Most rogzitse a vizszintes aluminium rudakat az X alaku vazhoz ugy, hogy a
mUanyag 6sszekot6elemek segitségével egymashoz illeszti Gket.

4. Csavarokkal rogzitse 6ket.

5. Az aluminium vdz most mar teljesen 6ssze van szerelve.

6. Végil helyezze az Oxford szévetbdl késziilt szennyestartot az aluminium vézba,
és rogzitse a tépdzarakkal.




HR // Uputa za sastavljanje kosare za rublje

1. Spojite okomite aluminijske Sipke postolja u obliku slova X tako sto ¢ete ih spojiti
pomocu plasti¢nih spojnih elemenata.

2. Fiksirajte ih s vijcima.

3. Sada pricvrstite vodoravne aluminijske Sipke postolja u obliku slova X tako $to cete
ih spojiti pomocu plasticnih spojnih elemenata.

4. Fiksirajte ih s vijcima.

5. Sada je aluminijsko postolje potpuno sastavljeno.

6. Na kraju, objesite koSaru za rublje od oxford tkanine na aluminijsko postolje i
fiksirajte ju pomocu cicak trake.




BG // UHCTpyKuMn 3a crnobsasaHe Ha KoLl 3a npaHe

1. CebprKeTe BEPTUKANHUTE aNyMUHUEBU NPBLTU Ha X-06pasHaTta pamKa, Kato v
NPUTUCHETE eA4MH KbM APYT C MOMOLLTA Ha N/1acTMacoBUTE CBbP3BALLM €/IeMEHTH.

2. ¢MKCVIpaI7ITe 'M C NOMOLLTa Ha BUHTOBeE.

3. Cera npuKpeneTe XOPU3OHTANHUTE aNYMUHMEBM NPBTM KbM X-06pasHaTa pamKa,
KaTo r'M NpUTUCHETE e4MH KbM APYT C MOMOLLTA Ha NAaCTMAacoBMTe CBbP3BaLUM
e/IeMeHTU.

4, q)MKCMpal)‘ITe 'M C NOMOLWTa Ha BUHTOBeE.

5. AlymnHMEBaTa paMKa Beye e Hamb/IHO criobeHa.

6. Hakpas okayeTe Top6aTa 3a npaHe OT OKCPOPACKA TbKaH B alyMUMHMEBaTa
PaMKa U 1 3aKpeneTe C BE/IKPO JIEHTUTE.




RO // Instructiuni de asamblare cos de rufe

1. Conectati barele verticale din aluminiu ale cadrului X, folosind elementele de
conectare din plastic.

2. Fixati-le cu suruburi.

3. Acum atasati barele orizontale din aluminiu la cadrul X, folosind elementele de
conectare din plastic.

4. Fixati-le cu suruburi.

5. Cadrul din aluminiu este acum complet asamblat.

6. La final, atasati sacul de rufe din tesatura Oxford in rama de aluminiu si fixati-l cu
ajutorul benzilor velcro.




FR // Mode d'emploi pour le montage du panier a linge

1. Assemblez les barres verticales en aluminium de la structure en X en les
emboftant a l'aide des éléments de liaison en plastique.

2. Fixez-les a l'aide de vis.

3. Fixez maintenant les barres horizontales en aluminium a la structure en X en les
emboitant a l'aide des éléments de liaison en plastique.

4. Fixez-les a I'aide de vis.

5. Le cadre en aluminium est maintenant complétement monté.

6. Accrochez ensuite le sac a linge en tissu Oxford au cadre en aluminium et fixez-le
a l'aide des bandes velcro.




RS // Uputstvo za montazu za korpu za ves

1. Povezite vertikalne aluminijumske Sipke okvira u obliku slova X tako sto cete ih
spojiti pomodu plasticnih spojnih elemenata.

2. Pricvrstite ih zavrtnjima.

3. Sada pricvrstite horizontalne aluminijumske Sipke na okvir u obliku slova X tako
Sto Cete ih spojiti pomocu plasti¢nih spojnih elemenata.

4. Pricvrstite ih zavrtnjima.

5. Aluminijumski okvir je sada u potpunosti sastavljena.

6. Na kraju, okacite dZak za ves od oxford tkanine u aluminijumski okvir i pricvrstite
ga pomocu Cicak traka.




